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LOAf' AGRE E\-1 E~T 

,\CiKl:EMCNT datc<l a~ oí the Si!!n:uurc- D:ui: be1" een t\RGEN 111\E RE PL;BLIC 
1··no10,1cr··) anct IN 11::.R ATIONAI. BAN i-: FOR RECI.) 'STRl 'CTION AND 
DI·. VI'. l.( Jf>\11·.N f 1 ··B:inh .. ). Thc J::iorro11 er an<l the 13ank ht:reb: agrct: as follows: 

ARTI CLF.: 1 - GENERAL CONDITIONS; DEFIN ITIO~. 

l .V 1. Thc Gcn.:ral C onditions 1 ns dclincd in thc .·\prendí\. to thi:> Agrccnll!lll) :ippl ~ 10 and l0rn1 
p.in r•fthi~ ..\grcem.:nt 

1.0:?. 1 'nJc,, thl· .:c111lc\t ~qui res othcrn i<.c. 1hc capi1:1lizcd tcrms used in this l\grc.:mcm hJ \ c 
thc mr:ining'\ i'ISL:ribcd l() them in thc Gl·ncra l CClnditi0m or in tite ,\pp~·ndi'I. 10 thi<. 
:\gn:cm..:nt. 

ARTJCLE 11 - LOAN 

:!.O l. Tht: liank :igrel'!> to kn<l to 1h"' Borru1~cr 1hc a111ou111 of thn:c hundn:J 111illio11 Doll:.i r:-. 
1S300.00Cl.000). ns !.uch amuunt rnay 111! 1.:c111vcncd from tim~ tu time th1ough a Cum::ic~ 
Comcrsion ¡··t.oan··,. to assist in linuncin!,'. the pwjcct Jcs..:ribcJ in Sclll.·clulc 1 w thi~ 
•\ ~íl'l'llll'nt ( ··Projcct-1 

2.02. Thl.' Borro" cr ma~ "ithdraw the procccd~ of the Loan in acc(lrdancc \\ ith Scction 111 of 
Sd1cduk 2 to thi:; Agrccment The Borro\\'cr"s R1.:prcscntau,·c tor purp<hc~ ot' tnking :rn~ 
:1c1ion rcquircd 0r perrni nt.'d 10 h.: ta\..cn pur~uant 10 this Sec1ion is its 1\ linistt:r nf l·in:im:..: 
11r ~1< •1· ·., L mkr:.l.'c.:r..-rnr~ of lntcrnatioruil Fin:mcial Rdations. 

2 O.\ The FrCl111-enú Fee is one quarler of onc pcrccm (0.25%' c•ft hc 1 o:m a1nC'Llll l. 

2.0-1. Thc Commi1mcn1 Charge is onc quancr l'Í on.- pcrcclll 1Ct.~5%) pC'r nnnum <•n thl.' 
U1m 11hdrrm n Loan l·blancc. 

2J1~. ·1 he intl•rc-.t r.itc i:. thc.: Rdcrcm:c R:ilc plu:. thc Variable Sprc:iJ or :-uch rat.: 3~ m;i_, appl~ 
follo\\ing a Cc1nvcrsion: subject to Scc1ion 3.(12(cl 0f thc General ConditiM~. 

2.06. 1 he l'a~rn1.:nt Dates an: :\pri l 1 ami Orwbcr 1 in l.'ach ~ car. 

2.(17 . rltl' pri111.:ipal a111uun1 o!' the !.n::in shall hl' rcpaid in accMú:rnn · '' ith Schc.:duk 3 to this 
:\gn.:L'llll . .'JJt 

A ~TICLE 111 - l'RO.HTT 

3 r11 . Thc Anrrn11 cr decbrt:$ Íb commitmcnt to thc objc::ctivi:s of !he Pwjc..:t. 1 o this t'.nd. thc 
f3,inowt:r :.hall car~ c'Ut lht: Project. through l\·ISI\. 11ith thc :L~Si~t.111..:coftht: l':1nit:ip:iting 
Pn•' inCt.:'> ( :1:- pr(.)\ i.:lcd undcr the rorrc~ronding Umbrel 13 ,\grl.'cmcnb). all in ilLTm<l:mce 
"11h th.: rirovisi0ns of ."\nicle V ol the Ciencrol Conditions ;rnd ~chcduk 2 ¡,, 1hi~ 
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AffflCLE I V - RD·1EOIES O f THE BA1'h'. 

(:lJ that thc ~1i11i.fü.: rial Rcsol ution hus bccn Mll'ndcd. $llspcmlc:d. <.1hrogateJ. rcp..:alcJ 
<•r \\:li,·cd !>O ns to affoct matcrit1ll,\ :111d adversd~. in thc opinion \.•l°th.: Bank. 1he 
1 mplcml·ntation. o~kcll' c~ anú n:sults ol" the Project. 

thl th<lt :111) Panicir.·11ing f>rcwincc sh;ill haw foikd to perform :111) oí ii:. ohli¡;:11ion ~ 
11ncier it~ 1 :mbrella :\grccmenl. 

J o~ ·ri1c '\dJi1i1)n:il [q:nt of t\cccl.:-r:11 ion con~ists of th.: tollo\' mg. namd~. 1h:i1 nn~ <•f thi:
c,·i.:ni- .;peci lic:d in Sec1io11 4.01 of thi~ Agrc:emenr occur :md is continuing for a r)<!rio<l of 
N> day<, atkr nnti<:~ or the cvcm has been J!iv.:n hy 1ht.! Banl: to thc Bom'" cr. 

AKncu : V - TERl\tlN:\TIO:'\ 

~.01. Thc EITi:cliv.:m:~~ Dcadli11.: i~ thi: date une huntlrc<l anti \\-...:111~ tl:.ty) ( 120l dav:. nricr 1hc 
S1gnat111\: Date. 

AllTICLE VI - RF.PRE~E~TA TIVF.: AOl>RES f...S 

6.01. ['\CCpl a:- rrO\ idcd in Sl·ctiun '.!.02 oí lhis /\grct.: lllC:ll l. lh<.' OOrl\}\\l;f
0

:> Ri:pri:~cnt:lli\'~' ilt 
ib Minbti:r oí Financc. 

f1.0'.!. fur p111-p1~:>c.:s of Sí!tti.:in JO.O 1 of thc G.:n~ral Condition~: 

_,,. ~\ 

I 

r>.l i 11i,1r~ ni Financc 
l lip('1liw Yrig0~cn '.!50 
( IOl\r1A.L\B. Bueno~ Aires 
.'\rgl·ntin:i: 

and 

l\:k\: 
121 CJ.l '.!- t\R 

1·ac$imik: 
(5411>4349-8815 
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6.03. r:or purpc 1~c!> c1f S1:c1ion 10.01 ot'thc Cicncra l C~111d i1i ons: (ti) 1hc Ban!.. · !> addr.:s ~ is: 

lrll{:rnational R:wl.: for Rc::c.:t11 1:-.1ructio11 mrJ D~vdupm.:n t 

1 ~ 1 8 H ')trt>c-1. \J. \\' . 
\\ .. a:-hingion. o.e. ~04 33 
L•11 i1cd S1:11..-s 0 f .'\mcri i.:a: and 

(h) i lK· Han!-. ·;; l: IC'c1ro11ic .r\ddn:ss is: 

Tdc:-- : 

::'48-L?J(MCI l •"'r 
(,.¡ ¡.¡ :'¡MCI J 

\(\~~ 
.. ' 

Faesimih:: 

1-::'02-:1 77-639 1 

,,.. .. 
J •(__ 

' 

E-mail: 

,ihentschc:lr{/'w11rldbank.org 

ARGF:NT INE REPUBLJC 

A u 1 horizrtJ lh ·prest•n t~t in· 

T itlc-: _ ____ _ _____ _ 

Dutc: ----

INTERNAT IONAL BANK FOR 
RECO:--ISTRUCTION ANO DE\'ELOPi\l Er\T 

A uthori ;r.cd Rcprcscnlati,·r 

t\amc: - - - ------- - -

Titlt:: ---------

Dutc: ___ ________ _ 
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SC'llEOllLf: 1 

Projc<' I Oc. criplion 

Tli.: (•hj.:.:li \'<;:, or 1h1: Prujcct are: (U) incn.:as.: dlc..:1iw and t!4uituhk C<•VCl'(l~C of\.;c~ hc:illh 

s~·r\ ic.:s provitkd lt' Lhc Eligible f>opulminn: and ( 1->) incrcast! lhe ins1i1u1ional c~1paci1~ of 1\ L N and 
1\ !SI'" 10 impk•111.·m mc:chanisms íor an inll.'grated dclivcr~ s~ stcm. 

Pnrt t: Support thc Stn·nglhenine of EffcctÍ\'l' Public lka lth CoYcrnt.:c 

1. 1 :vlul..ing C:1pi1:111t'n Pa~ menrs for the provisilin t1f -.clectcd gcncral h~ll h intern:mion-. 

1 2 Mal..ing Capi l ~l lÍOll Pa~ lllt!ntS íor tlw rml\ isio11 of sdectcd hi!!fl-C1)1!1pk\it) di~.:asc~ 

i11krv.:mion~ . 

P11rt 2: Strcngthcning thc lnscitutional Ca rucitvofthe ~ac ional anti Pn"·i11ciul M i11 istrics uf 

lkullh 

2.1 Pn•\ ing <;uppon 10 M~1' und \11SPs for incrc:t<>ing thcir coordinatitm aod l'<\\Jhlishing •Ul 

im.-:?rJtcd qu,1l11~-t1.1~l·J 11h1tlel 0f can: \\ithin thc public hcahh ~uh~)'>tc!m throu~h: (a) rht: 

cnhanccmcnt (lf Participating Pro\·incL'S. c.:ílons towarch Empandrncnt anJ thc.: carr~ in:; 0111 ,.,,-

1raining10 hc.:alth \\ nrl,.c.:rs at primary carc: facili1ic:. for the targeting orne\\ dí¡!it'lk p~11ic11t$ \\ithrn 

1hc.: gL'O.\.!íllphical arc.:u 1n<1pp<!d 10 c.:ach h..:alth fucílit): 1 bl the dl~velopmcnt ant.l trad.ing (1!\ ·ffcctivc 
lltwli 1 ~-o f-car..: m..:asurc.: :.. u11hi: hcalth focility lcvcl: (el 1hc ddini1ion ofsa,·icc.:s ílllU ~1 :mdards for 
thc.: fforrti \\L'r"> cniirc.: publi<.: ht!ahh subsystcm: \d) thi: improveme111 <1 1' i111cgrn1ion ~,r he:ihh 
i11fonm11ion s~ :-tc.:ms: <d the Pl\'I\ ision C\f supfX"n !Or cos1 f\."Cf'I\ .:~ b) puhlic ho:ahh so.:rví.:c.: 
('l'lH Íd.;1 ~ fr,1m ()/>/'U\ ~·,,._ i11/cs: \ f) lhC cnhanCe111elll (lf C00ídÍl13liOl1 31))1.)ll~ Jj rtl'.rt'lll h~llth 

rnig1 ams. ancl (!!) lhc prn\ ision oJ' tcchnical assistaocc liir the dcvclopmcnt nnd impk1111:nt:11i0n l,f 

llll·ch:mi;;1m lilr p:1~mt:nb to hc.;;1hh ser\'Íce providcr~. 

2.2 lmrnwin:c? th1.: '>crvict: dd i,c:r~ 1.':3J1llCÍl ~ ol" 'v1SN anJ 1'1$Ps r.:quircJ 10 1.:nhani.:1.: d lect iv..

c<'' cr;!gl.! in 1hc Bon·t•\h.:r·!l public health suh!>~Stt:rn through: ta) the provision o f cqu1pmclll h;L<;1.:d 
on a :;y!>íl'nt:Hic: an:tl~!>Í:. or .. c:rvice ddiVl.'í) gup!> iJi:ntilicd ixr Partil:ipating Prt>\ irtlC. eo;rcci:ill~ 
m 1h.; pri 111:ir~ l\.!l'cl lt1r 1..e~ lincs of cnrc :md for hígh-cornpk"ity di:.1.:iL'>ó m:l\\l.,rl..s. ¡b} tht.: 
pwvb iL1n u r ..:quir1n.:n1. !.l:n ic:es and i11ft•nn:11íon tc.:chnolog~ íor MS:-.: and M'-;l's. basc:d o n a 

..;y:-. t.:m:ll ic :1na!.' ,¡~ llf gaps anti the levd <'f J>rt1"indnl invnlvc:mc:nt in thl' :1cti' ÍI Íl· ~ ~uppurt ing the 

int::gratton o f rnfnrn1ntil'111 $~ stc.:m~ untll'r Pan 2. 1 (d ). 

P:u1 3: Supp11r1i11g Maoacemt:nl, M11oítorin2 :.1mJ Enilu::ition. 

1.1 (21 rw' i:.ion nf tL-chnicJI .1ssist3nc1c· 10 s1rcng1h1:n thc capacil~ ,.,fthc PCT the l T l-S. thc: 1 :\ C. 

.mJ 1 hi: Pll ~: t h) cJrr;. ing out ,,r J>roject monítori 11g and ev:ilunuon :ictl\ 1tic.: .. : :111J (e J .::tri; ing 

••lit of thc: 1i n:m.:ial .111:1 imkp..:ndcnl h::chnical auJits ÍN the Pwiect. 
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SCHEm;u : 2 

Projt•c1 F.xcc 111ion 

S<•ction l. l mplcmcn1a1ion Arr.1nccmcn1s 

A. l11sti1utiun:1l Arrangcml•nts 

1. For thc p11rposcs ofa:.sisting MSN in thc O\t:rnll managcnicnt of tht: Pn~iécl. tht: B{lffl•\\Cí. 
thrnu~h MS!\. ... hall: 

(al upcr:l\C ano maint:iin lhroughout thc C\cCution of th..: J>rnjL"CI, \\ ithin lhe " IS\!: ( i) 
a l' n~ict·t cN>rdination 1cm11 ( PCT J. ( ii) :in intcmational hc;slth tin:mcing lcam 
(U Fl-Sl: and 1 ¡¡¡) an arirninistrat i'c 11nit { l º AC). tn managc Pmjcct impk111en1:11io11 
"irh functions and re. ronsihili1ks acccp1ahk to thc Hanl. and s1affed \\ i1h 
pc r:-onnd in numhcr and '' ith qunli 1ica1ions und c . ..;pcricncc acccptubk 10 thc Bank 
:-is sel fi>nh in the Op.:ration: ll Mun11al: nnd 

1 b1 cau:.c lhc Punicipa1i11g f'ro,·inc~·s. through thc Umbrclla Agrccmcn1s. w ópt'ralt: 
anJ maimain throughout 1he c:-;ccution of the Proj.:ct. "ithin lhc rcs¡x-c1ivc l\1Sf's. 
pro' incial implc:-mt:ntalion units (lhc PIUs). ,,·ith funrtions anJ rcsponsibiliti.:s 
J.:<.:cprablc h' bo1h thc Borro,,cr nnd 1h.: Oank and with <.tall' in num!-1.:r :111,J \\ ith 
4tmlifica1ion:. anJ .:xpcricncc acccr1ablc 10 t>oth thc Rorr.J"cr and thc Banl.. 

l·or th.: purpo .;:;, ofimpkmcnting Part 1 oflhc: Pnijc:cl. the Borrower. through ~ ISN. shall: 

ta) pr.:parc. a!> applicablc. and th.:r~·ortcr m<1i11tain during thc cx1:c.:11tion of' tht! Projcct. 
o list ofeligi hle he:llth .;.:r\'ices divided m l\\O s.:c1ions llhe st:leci.:d µencm l hcalth 
intcr\l'ntions nnd lht' !>ekctcd high-complexir) discascs int<:rwnlion~). ro he 
µnwidcd b) !\u1hori1.ed Prt>' idcrs ncccprnhlc to the Hank: nnd 

1b1 ,J.:,clor ¡¡ matri:-. or heahh inclic.alOr go:ils for Pan 1.1 of 1hc Pr~i('CI (lhc 
Trn:c1drJ1w t.latri:-.l in numbcr ;mJ :.lll'Stancc LO bc n::cordc:o in 1hc: Op.:rati0n::il 
l\1allU<lf. ÍOr lhC purpOSCS OÍ lllC!OÍIClring the :lChÍC:VClllCOI Of' '-UCh indicalL"' ¡;o;il, 
.111d lrJn..,f.:rring thc: Capitation 1'11~ mc:nts on a pc:riodu: h:tsi:. to 1hc Panicir:lting 
Provi nt:L'S. all undcr tcnll!> il<:n:ptahk Hl the Bank. 

3 Tht• Oom>1\cr. 1hn.1ugh MSN. nnd thc: B:ml. shall jnintl) '"'vic:" al l cu~ 1 once \'\ICC)' ~car. 
thc l'ari1ilti L111 P:iyment amounts. thc digibli: heallh sen k...:s im:ludcd unclr:r Pans 1. J :lJl,i 
1 2 ufthc: Projei.:1. ami 1he Tra:mlora.• M:uri:-.. 011d :idjus1 1h~m tin nu111hi:r uml sub:>tanl·el 
n~ ncccssary. in a 111<1nner sat is t:a:tory 10 thc Bnnk. 

-1 \\' ithout limit:ninn ofthe pm,·isions 0r Anide V of"thc Cicncrnl C'Mdition~. tht' 13orro,,er. 
tlm>ugh ·IS .. :-hall carr~ out lhc Projcct in accordancc '' i1h :111 l)pt:raliunal manual. 
<::i1i.;fac1oi: 10 thc Bnnl. flhc Opcr.ttion:tl Manual}. comaining. int<.!r 11!1t1: (3) lhc h:nn::. tif 

rdi.:rcm:r:. lum:ti1'º" nnd re:-ixm~ihili1ic!> íorth.: pcrsonnel ot'thc JI(' 1. Pll l<;. l ,\C :111d l.l· 1-
~ ro:~ fXlll!>Íbk for th.: coordina1ion. lllllllÍl\>ring and l'Val U:SIÍ{lrl or lht: Proj~·c:t : ( h) lhtt l'rÍteri:i. 
d.:tJikd ruk\ und pn>ccdur~:. for thtt Capiw1io11 Pa) mc111s: ( l'l thl· pro.:r:dur.:s for 
11roc..:11r~rn l·nt ' 111° l!onds. n(lrl-t:lln~ultim! !-crvicc. :mJ t·unsuhinl! .. ~n ici:\. a~ \\Cll ª" lúr 

\ 1 ~ - -
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íinanl"i:ll mJnag..:m('lll anti audilS of tlie f'rojccl: (d) lhc indÍCiJIOf"\ 10 l)l! ll:'Cd Íll lhl' 
moni1oring ;md C\alu;11ion of1hc Projcc1: (e) 1h.: draft modeb for thc Umhrcll.1 Agr..:¿:mcnt:> 
:md . \nnual Pcrform:mcc Agn:cmcnts: ( ÍI detailed c.;ritcria for thc COO\ Cl"\Íon vf r ligibl:: 
Population into Enrolkd Population 1 proccdu~s. ac1ivi1it:s and monitorin!:! indicators for 
1he t.:nrtillmcnt of said population): (g 1 detatlc<l cri1cri11 for thc cktermina11on. mc:asurcmcnt 
and co111rnl of (ffcctivc (cwcmg.:: lh) 1hc cligibilit~ criteria for thc i11..:orpc>ra1iun anJ 
111:iintenancc tif Pro"inc..:;; inw thc Projcc1: e i) 1hc procedures for tht' f\'\ 'ÍSÍ(ln ami 
:idjustn11.·n1 \)r 1hc c:ckctcd hcnlrh :\en·ic~ undcr Pans 1. 1 :ind 1.:! of ihc l'rojcc1 and ih~ 
Tl'<1::t1dr1re1s Ma1ri\: (j) procc<lun:s r'or tJ1e impkmentation of thc [mpandment st rn1eg~ : 
th .11hc tlu" 3nJ di:.hurscmcnl a-r:ingcmenl!> of Project runds: ( 1) thc lndigcnous l\:oph:s 
Pl:mning Framc"ork. including crucri:i 10 cns11n: adcquatc and cullur.ill! :ippropriai.: 
:ic.:cc;:. b~ indigcnou~ rc(1plcs 1(1 1h.: Projc.:1: and ( lll) thc Envimnnh:ntal Manal:!t'lllCOt 
l·r:11111:\\M1' . 

(a) 1 hl' lforn1\\1:r. 1hrough M N. ~hall 111aintam l'J11..'rativc guiddinc:. ttllc: Pro,incial 
Opcruti\c Guiddinc:.). ~:uisfoctor: tu tht: Banl-.. \\hich :.hall c0nw111 tho:.c ..:hapl..:r.; 
nf1hc Opcr.llinn:il Manual of direct ..:onct'rn to thc P:inicipating PN' incc!> and 1hcir 
role: in Lhe impl:!rn.:nlation ol' thc Projecl S:iid operativc guiddincs :.hall h..· an 
.tCll\C:\ 10 lhl.' l lmhrdf:t r\ g~CITI<.:lll. 

(h\ F\c.:cpl as the R:rnk -;hall otht:misc 11gr..:c. tlw Rnmmer through MSN !>hall m•l 
amcnd. \\aive or l'nil 10 cnlorcc thc Opcrati(•nal Manw1I or thc Pni\'incial UfX'rati,·e.: 
Guid..:line'.). or nn~ prm ision Lhcrc\tf. In ca~I.' of an;. conflict ht:t\H·cn 1hc 
rrcwi:-ion 0r:his .>\~rccmc111 ami thosc ofthc Op.:rational :vl:.1nu:1l 1•r th.: l'n>nm:ial 
Op.:ratl\c Guidelincs. thc prcw1si<'t1S of 1hi~ Agrccmcnt shall pr\.·\ail. 

6. !·o r purpt>S\.'S l'rih..: carrying out o(Pr0jcc1 ac1ivi1i~ for a r..:spcc1ive Participatini; Provim·c 
and fnr 1hl· purpo~e;:; or enabling said Pnnicipating Provinccs 10 continu.: prl"l \·i,ting 1he 
rt:'411irt.:d ai.sistuncl! under 1h;: Pn~kct. thc BorrO\\W. thmugh :V!SN. :.h:ill: 

,; 
' ' 

(:11 h.:! forc c:i~ ing out an~ Pro,iccl :ic1ivi1ics. cntcr into :in :igrccmcn1 ttht:' l lmhrdb 
·\~rccmcntJ \\Íth the respecti\C Participa1ing Province. sciling for1h th.: tcchnical. 
1i11,111cial. ;iJministrnlÍ\c. salC:grnmJ and lid11cit11) asp..:cb of 1hc n:niMal t1nd 
p1t•' im.:ial panicipmion in the implc.:mcn1a1ion and use of fund!> undcr thc Projcct. 
im:ludin~. i11rcr e1liu: (i) 1hc obligation 0r 1111: Pnnicipnting l'rovinc..:s 10 ma!-e 
ª'·ailabil: 1he.: Padní11 di: U h/"(/ Suciul f'rm•i11óal tu MSN. al i in 1cr111:. ¡md 
conJi1io11s ncccptablc 10 t\1SN .ind thc Bank: and (ii) tht: ubli!!ation of cach 
1':1nicip·11 i11g Pmvinn.• l('l pmvidi: i1s respc:ctive C('l11n1erpar1 fundin~. 

1h1 t:'\Cr~ ~car. staning i111111edia1el:. alier 1he Ell'éctive Date for thc lir.;1 .'cat uf ti1t: 
l'r~ii:c1. and nCl la1cr thon 1arch 31 thcr.:añcr. c111er imo n pcrfonnum:c :igrct:m.:111 
tthe :\111111ul P~rformnncc Agrecment) with .::ich Panicip:uing Pro\ incc. ~..:tting 
li' nh :umu:il 1argds for lht: Tm:adorfü Alotrix and cnrollment gonls. thc p;iynicnt 
111i:t'l1anis111s ;md priccs to be paid for cac.:h hcuhh :-.ervil:c lo Aurh0ri1cd l'rm idcr:-. 
um.Ji.:r l'an l 1. of' th..: Pn1.1ccl. \\Ork rwgr.!lllS :md r.:sourc~ ri.:qui rcmt:ll!:' for thc 
i111rlcmcnta!i011 nr th.: rmjt:ct. :111(1111cm1~ :ind C.:\lflditions a.·,·l·p1:1bk ll> th..: l3anl..: 

ll\.·t'nrc thc cnrr} ing 0111 of :m~ Projcct :icti' itiei.. cau:.t i.:ach P.inicip:11in:! Pr1n inc\.· 
(lhrough 1he- r1·!>pectiVt' t lmhrc:ll:i Agr.:.:nwnt) 10 : (Í) ,·ntn inw an ai;.r.:<'ni.:111 (11r 

,\.~) I· 
\ \ 
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(llhcr t(ir.n:il arrange1 nen1 when the provitlt:r b a publ il.' cnli t~ l \\' Íih an t\ul hPri1cd 
Pro\'idcr f tht: Au1horizcd Provider Agrcc111c111 l. sening forth. i111c·r oli.1. rhc 
Particirat íng Prnvínccs' paymcnl mechnnisms with rc~pct.:l t(i 1:ach ,,f thc 
Authorizl.'d Providcrs: and 1 ii l ensure that paymc111s from cat.:h ot' the Panicipatin~ 
Pr(1\ i11t<:s ICl the Authorized Pnwiders are;: madc only IOr payrn..:nt of sdcc1cll 
t!cncral hcahh im~rvcntions includ..:d undcr Pan 1. 1 of the Pr~~kct 

(d) t·::iuse rhe rcsrc:"clive Particip:11ing Provincc. when applrc;ibk in accorda111:1.· \\ ith 
rhe provisi0ns oí thc lndigcno11s Pcoplcs Planning Frameworl; 11hrou¡;h thc 
r1.':ipccli\'c L1mlm:lla Agrccment). to prepare <if dctennin.:d b) thc IPPr: and the 
Bank). and caIT) Clllt thi:: applicabh: lndigenous Peoplcs Plan in accordancc "ith i1> 
l\.'1'1115: 

(1.•) causc 1he r~pectiw P:irticipaling Provincc throughillil Projc:-c.: l implemc.:ntation. ll' 
1ai..:I:' ali nen:s~iry actions 10 enable íhe Bom)\vc:r to w111rl~ wi1h its pcrt inc.:nt 
ubl igations as ~Ci t(mh under this Agrcemc111. inclLiding !hose :.et l(inh or reícrreJ 
lo in thc Gcncrnl Conditions and 1hc 1'\11ti-Corn1ption Guiddi1K'S. in rc~rcxt of thc: 
c::rr\ irtg out of the Project as it ma: apr ly to lhe ;Lc;sistanc.:e pro1·ided h~ the 
n.:sr<:~·t ive Panicipa1ing Provim.:i::: and 

í i l cxcrc1sc i t ~ riuhts and carrv out iLc; ohliea1i0ns under cach Umhrd ln :\~:reemern . - .. - -
and e::ich .1\n11ual Performance Ai,:rci:111cn1 in uch a m:mncr as lo prn1ec.:1 the 
im.:n.:st~ ofthc Borrow.:r and thc Bank and to accomplish 1hc.: purpo:;cs or 1!t1.: Lo:in: 
( ii) l.'llU!>C cm:h Parlicipating Provincc to cxcrcis<.: it;; rights and carT~ ou1 i1s 
ohligutions undcr cnch amcnócd Authorizcd Pn,\'ider Agrccme111 in ~uch n m:mncr 
as ro prntcct 1hc imerests ,)f the Borrowcr and tht: Banl- and l\) :11:c~11np l bh lile: 
purp0scs nfthc• Loan: and (iii) c:-;ccpt as lhe Bank shall otl1cn1 isc agr1.i.:. 001 :issígn. 
tirnend. abrogai.:. icpeal. terminare. waívc or foil to en!Orce :rny L' mbrdla 
1\ greemc111 and1or /\nnual Performance Agrccmcm rir an: provbion 1hcr.:or 

7. h.lr purroscs n l' implc·mcming Pan 1.2 o fthc Pro.i~·ct thc Btirrowcr. 1hrough MSN. shall: 

1 al cstahl i~h. o¡x rntc and maimain thought Pro,iecL cx1.:cution. \1 ithin M SN. ¡1 m1ti<,nal 
fund lor high complc.,ity di:o;cascs (")\ffHCD"). in a m::inncr nnd untkr t.:rm~. 

act:eplabk 10 thc Bank: 

(h) prior te> making an: paymc::nts toan Authorizc::d Providcr 11·i1h Nrl ICD r1111J;:: ( i l 
cnh·r intf1 an agrccmcnt wi1h sniJ A111hori1.cd Providcr uhe ,t\uthorized Pro\ ídcr 
1\µ11.'cmc.:111 11 ). scning fo rth. i11Jer 11/iu. the r ayment 111erh:'lnÍ!\rn.; \\ ith rt!:>¡iect j (l 

lhc.: pcrtincnt Au1h1lri1.cd Pro\'ider: and (Íi ) cnsurc lha1 payments 11i1h l\171 ICD 
FunJs to th.: Authorizcd Pro\·idcr im: maJc sold~ tbr pa) 111t:nts of ~ch:t:wd high
t:omrlcxil~ dis:::ase~ intervcntions r~·ftrr~·d !<> undcr Part l.:! ofih.: Prnjcc.: l: 

( i) c>.cn:i~c ih richts :ind carry 0 u1 Íl:> obligu1ions undcr cacl1 :\u1horiz.:J f'n" ídcr 
:\ gn.:..:rncnt 11 in such a mnnnc.:r as 10 pro1ce1 thc i 111cn:1-~ of thc B0rrm\ l.'r :11\\I th1.· 
B:tnk ami to acco111pli5h the purposcs tif'the Ll1<1n: anti ( iil c't'1.·p1 :.i~ th:: Bank :;hall 
Olhl.'.rwi~:: agn:c. 1m1 ass ign. a111e11d. abrogutc. re peal. 1.:nninme, ":ii 1 c.: or fo il w 
c.~f<,rcc :my At11horizcd rro,·ídc.:r J\.~!fL't:mc.:n t 11 nr any provi~ íon tl1t:r..:c•!: 
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Capita tion Puymcnts undcr l'a rt l. I of the Projcct. 1 ht• Borrowcr. thmu¡;h M~ . . hall 

mal . ..: Capi1a1ion Pa: 111cnts U\aílablc 10 a Paniciparing Pr"" incc. <•ni~ alter .·:iiJ 
Pa11i..: ip.11ing PrO\·incc has íullillc:d the digibili t;. crilNiJ . c:t forth in thc: Operational 

r-..1anu:il :111d thc rc:quirements sel forth in this /\grecmc:rH in ordc:r IO bc:comc a Panicipating 
Prcwinl'l'. Unk~s olht:f'\\ ise agn:c:d "ith 1111: Banl-.. :.uch C:ipitatiu11 Pu~ numts shall h..: madi: 

in l\\ (1 installm..:n1s: (:1) 50'Yo cvery mornh. imm~diatcly nftcr the r>anicip¡¡1ing l'ro\'incc ha~ 
~<.'111 to M<;;"l 1he mcmthl;. rcgistry ,, j¡h 1hc: F.nrolled Popultuion ;is nf th<' prt.•vio11s mo111h 

:ind t-. IS'l lrn5 ccnilicd nnd \:Jl idJtcd said rcgistr). :md ccniliccl 1hn1 said Enrolkd 
Pllpulat ion ha!- ri:cc:hcd Effecti'.: Cowragc: and (b) SO% t(l be di,,hur:.c<l ini1iall~ cvc1') 

li.•ur munth . uf1cr \'crilicmion of thl! Participating Prm incc · s ¡xrfonn:sncl' "11h íl'!>JXCI 10 

1hc frtcc1t/1Jm " 11. latrix. as prO\'iJcd in !he ÜJ><!rnlional Man11JI. the Pn>\inci:il Oper.11i,·e 
Guidclini.:.; and thc .A.nmml Pcrlurmancc Agrccmcnts. lllc initial four month pcriod ma~ 
h.: nwJi fº1r.:d ir n~·ccssary . in ::i nwnncr satisfoc1orr to both 1hc tv1 SN und thc 13:mk. 

Ca pi1:i1iun Pnynie111s under P!lrt 1.2 of the Projecl. l lw BorrC\\\Cf. through MS;-..: . .shnll 
mal-..: C:1pirntio11 Pa:mcms :ivailablc to the l\FHCD lthc 1'FHC'O Funch l. l'\ ~·r: 111~m1h 1 ~1r 

ac 01hcr pcriod ngrc..:d \\ ith the Rnnk). 0n thc: h:isis of MS ,. ~ nJti(lnal b.:nc.:1ici:ir) rcgis1i; 

~1f !hl! Cnrolled Population as o( lhe prcvious month. in accordance \\ ith thc: guiddinc:~ 

fw1hcr dctnilcd in thc: Opcr:itionnl M::mual. Thc Borro"cr. throu¡;h MSN. shall u:-c thc 
Nrl ICD Fund~ l<' makc r<l: mcnt.~ to /\u1hori7.ed f'rovidcrs. all in uccordnncc \\ i1h 1h1: Lcnm 
ot' th.:- .t\utlwritt!d Prnvidcr Agrccmcnt J 1 and this Agn:cmcnt. 

f-.1r thr.: purpo:-1:$ or thc ccnilicati('ln and v:ilid:stion proccdure rdcm.:ll 10 in s .111J I) abmc. 

thc BNnmcr. 1hrough !v1S:-.l. shall: ( i) np¡xiint undcr tcnns ('lf rdácncl' s:iti:-foctor: I\' thc 
13:-ink J lld thcrcalkr main1ain duri11g thc c.\c:cution ofthc Project. an indcpcndcíll 11.:clmical 
;1uditing .:111i1) \\ ith qualitications and tt'rmr. of C<lnlr:icling s:.uisfoctOr) 10 thr.: Banl.. (!he 
Technical Allditnr) rcspMsihlc lhr pcrfonn ing bimon1hly (or nn) 01hcr intcr\'al :ic1:t:ptahlc 
10 thc Bank) nudiL~ ('In: (A) tht: fro:adori.J.\' Matrix. tht· rcgistry of Enr0l lcd Pc,rulacion. and 
thc: rm)\'i:,¡,,n <'f El'li!t:tivc Covcrage \\ith rc~J><!ct to Pan l . l of1hc Projt:ct: and (B) MS ··s 

11ati11nal bcndiciur~ rcgistry \'vith thc Enrollt:d Populoti('ln under Pan 1.2 orthc Projcct: and 
1ii 1 use :is c:up¡xm documc111a11nn 1hc l'vdrún d,• (}/lra Social f'ro ri11cic1/. 1hc /',uirán el< 

<Jf,,.m Sr,.·ill/.:, \ 'c1cifl11afr.,, and 1hc n.:pnn:> pro\·idcJ b: thc Tcchnic<!I ,\udit('lr. ;ill in a 
ma:rncr .;:nisfoctor: 10 thc Oank. 

In case 11 P:micipa1ing Pn.ivincc fai ls to comrl! \\ith it~ \1hliga1ions undcr tlic Umbrclla 
."\gr<~cmi::nt. ~i-. set fnrth in thr.: Opt:r:itional Manual. tlk· Borrowcr. 1hrough ~l~N. rna: 

,;u.;pt'nd th..: right nf "3id Participnting Pro\·incc 10 ri.:ccl\C fund" tndcr P:irt 1 1 C'f th.: 
Pro1cc1 

Thc Bom.mi:r. lhrouO!h MS '. :-hnll : 

110 luter th:rn Mard1J1 or c:ver: ! ..:ar l>f Pr~jt:et i 111pkm~ntatio11. furni~h 10 thc B:ml.. for its 
appro\'UI. an ann1111I implemcmmion plan {lhc Armual l111plcmc.:nu11ion f'bn). ca~h :;aid plan 
10 índuJ.:. i lllcr oli.i: <i) thc Pn.~jcx: t m:li\ itics w bt: c:.srricd out b) 1hc 13orrlmcr. 1hn•ugh 

;1.1S~. during 1hc cnkndar ycar follo" ing thc prc:;cmmiclíl C't' c:ich said r l:in. anJ ( ii 1 th(· 
l!pd;11..:d Prl1l·11rc1111:111 Plan fr>r c:ach ~a id calcncbr ~ c:ar: and 
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<h1 1hc:re:llit'r impleml'llt e:it·h -;aid Annual lmplt::rncnrn1ion Pl:ln. as appro,cd b~ the Banl.. in 

:u.:c(1rJa111.'.c with its t l!rm~. 

B. Sufogu:lnls. 

Thc Bom n\'..:r. through rv!SN. shall und. if' applicabk. shall c:mm: 1he 1'11rtic1pa1ing 

Prnvincc.:s 10 implc:mem thc: Prt\i\!CI in acc<•rdam.:c.: ' ' ith th..: E!\1F. 

2. Thc Btl!·rn,,er. through tvts ·. shall and. ií :irrlic11blc. shnll cau5c 1ht." llctrt1cipa1i11g 

Pn" inccs tn: (a) imph:mcnt thc Projcct in :.iccordarn:e \\'ith thc l ndigi::nnu~ Pcoplc Pbnnin¡; 

framc" nrl... \dlM applicabh:: and ( b) updat.: :ind Lhercaticr impkme111 the f)l:rtincnl 

lndi gcnou:; Peo ple.:; Plan in accordance '' ith itc; tcrrn:.. ilnd in ;1 mannc.:r accc:r1;1hl.: to t he: 

H<ln l... 

rl1c 13oml\\ t>r. thrC\ugh MS . sh:tll l·n~urr that thc tcnns (lf rcfcrencc lor :.111~ n1n!-uha1i.:i 1:~ 

rdm.:-d to tlK· lcchnic:il assist:incc providt'd under the Prqjct.:t. shall bt" acn:ptabk 10 th:.· 

Oank follC\\\ ing. its n.::vÍC\\ th..:rcof 311(1, to that cnd. <:uch 1crms or rclcrcncc sh:il I dul~ 

inrnrpor:llé thc: requiri::men1 of the B<lnl-. s S:tíeg11nrd Pc•licic~ then in f(.,rce. as arpli~d 10 

the advicc cnnw) cd 1hr0ugh c;uch technic:il assis1ancc. 

Scct iN1 11. Projl'ct Monitorin!! ll"'porting und Enl lullt ion 

1 k Bl•T'l \1er. thr u11gh '.\1S~. shall furnish to thc Oank cach f>rojcct Rcp...,11 111>1 1.itcr1h .. 11 

:-i~.1: eta: s aflcr thi: cnd o í cach c.:alt:ndar scmc:stcr. covcring !he calcnd:1r 'icmcstcr. 

Scction 111. Withdruwa l of Loan Procecds 

A. t :rncral. 

\\ ithuul limi1<11ion up(in thc prov1:.1c1n~ Cli' !\nicle 11 ni' thc: G~ncr;.il <. onditi<111~ and in 

m.:c.:ordancc \\ Ílh 1hc Oisbun.c.:mcnl and Financia! ln formmion Lc1tt·r. tlic Bo1TC'1\.;r ma~ 

''ithdr:l\\ th<.: proc.:ceds ofthc Loan to: (:i) lin:incc Eligible fapcndi turi.:s: and (h) pa~: (il 

thc l·ront-end Fcc: ;.111d l lÍ) cach lnlcrcs1 Ratc Cap ur l111en:~1 1«111: Collar prc:mium: in thc 

amllulll ullo..:mcd anti. if applicablt:. up 10 1hc pcn:c11wge ~et l~1rth ngairbt cuc.:h C¡i1q;<•r~ 111' 

thc i'ollo,1 ing tahk: 

L 
1 

( l) G1•l•d!> 

1 ~ (.' 1 . . ¡ 
( _) <lnsu tmg !-cr' 1ct::.. non- 1 

... cr\ re..:... and 

1 

crnbuhing 
Trni11i 11g 

------- -

·"'\ 
11,/\ r-

. .\mount of the Loan 
Alloc:ited 

u . rcsscd in USO) 

27.437.~00 

i~.891.0% 

Percenta~c of Expcndil urcs 
to be linanccd 

(incl us i,·c ofT11xcs) J 
100% 

l OO~·o 

_________ __.. 
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13 l C Jpitution Pa~ mcnts und.:r 1 
f>tt n 1. 1 of th i.: Project 

1 i l .JCi5.:?46 

21.100.000 -:-(.'api1ati(Hl l'n ~ rnenb under 1

1 

1 P:111 l .: ul' ihc Pr~icct 

----~-+------~ 

' " n"" , ... " "" e""' 1 

<l•J Fmno..ond Fn· 1 
7)0.000 

1 

S5º·o tnllil Decc111l~ r 3 1. 
201 <>. -W% until Dcccmbcr 

J J. 2020: and ~:'% Lhaeatic:r 

/\1110unt p.1~ ablc pursuant to 1 

5cction 2 03 ,1r thb 
l\grccmcnt in :icc<1n.lanc.: '' ith 
~~ction 2 07 t b) Mthc General 
Cond11ions 

(; ,, lrncrc't R.1k Cap or O Amuunl d1.1<: pur ... 11:1111 to 

l lrll~rc ... 1 K:it.: ( oll:ir r_rt:'_m_ Íl_lf_n _____________ ~_s_c_c_1i_0_n_4_º_" (C) ofthc: (iL'll;.'f;t l 
. Condi1io11'\ 

l ·1 en :\L. ,\f\IOlJ ~T 300.000.000 

for purpo~cs or1hc prcccding iablc thl.' 1cm1s: 

1 :1) -opcr.ll íng. ('051::.·· mean.; thc ri.:a~nn:ibl.: co~l 11r im:r1.:111c111al rccu:-rcn1 

C\[)cndi1urc. 01· MSN rclnted to Prujcc1 impl.:rncntution ~uch us. 111flT ,,¡¡"· 
w nsumabk items. banking le~s 1 c:scluding any laxes k''ied for financia! 
lrL1nsactio11s). utilitics nnd supplics :md salarie!> 1•f' tv1SN stnff as~ 1 !:!nc<l 111 thc 
Pr(1Jl.'1.·1. '' hich ,, 1.,uld n!lt have bccn incurre<! ah~c111 thc Prc~i··rt: and 

( h 1 •• 1 r'1ining"' mcans ~"\penditun:s (mhc:r than titos<: for rn1t ultants · !>en in:s 1 

incurred h~ 1\1S'-: co iinoncc. im.:r "lin. rl!asnnahlc tr:rnspnnation cos1 ~ :md pcr· 
dii::m <if' trdinccs and traincrs lif apphcahlc). trainini; kcs. :md rc111al or 1r.1 ini11g 
facilitit:~. ma1criab an<l cquipmcnt undcr thc Pr,1jcc1. 

íl. \\ ithd rU\\ :tl Conditionlo: \\'ithd r;1\\ ;1I Pcriod. 

!N\\ i1hs1:múing th.: prO\'isions of P;irl A abo' c. m• '' ith<lr:t\\:tl shall be: madc: 

( ,, ) for puymcnb madc: prior 10 thc ·ignaturc: Dak. c:\ccpt tha1 ' ' ichdra\\al)' 11p 10 ;,11 
:i=;r.:¡:alc amount not 10 i:~ccc-d S60.000.000 nia} t:>c madc for p:1y111cnb madc 
prií'r 10 1hi. da1c hut on or ani:r larch 8. 20 l R (ht11 in M ca~c mnrc th:m Onl' ~.:ar 
IX'li1rc thc Signaturc: O:ll~l. for l: ligihle E\pendi!Urc:; 1111dcr C11c1!0ri~ (3 i nnó (.J 1: 
('í 

1 " 

(~ 
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( hl ll>r e.\pc·n<litures under Ca1cgoric:~ (.\) bc lore thr: loan proc1..·cds all<•1..'att·J 111 
Catc:gor: (_:\} or SectiC'lll IV.A.2 or Sch..:úuk 2 LO loan /\g.r\;..:mcm 8516-.\ R h¡I\ e 
h-.:c:n rull.' disburscd: or 

le) t(1r C\f'1..·ndiu1n:s under Cmcgory (4) hc:forc thc h1an proc1..·cct;; a!lcx:;tt<:<l ro 
Cah:gor~ 14) or Sc:<:lion IV .A .2 º ,. Schedule 2 10 1hc l.oan 1\ [líCCl lH:nl x:; 1 ó-. \R 
h;nc hcr:n tiill~ disbllr~cd: or 

\d 1 unJ.:r C;11i::l!orics 13) and ( 4 l. 11n1il thc Tcchnical ,\uditor ha:; hecn 1..·\rnlracti:-d 
1m1.kr 1ern1s of refc:rence acceptable 10 the Rank: 1)r 

lt:I u11tkr Ca11..·g.1•r: (4) until thc :-.:FHCD ha~ l'ot:<:n dul) t:)tahlishr:J i11 J niann1..·r 
,1ccto'plabk 10 lht' Bank. 

·r hc: Cfo~ing Oatl..' is Oi::cembcr :; 1, 2022. 

t'"\ 
\ 
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SCll EOl iLE J 

C ommi tml·nt·Li nkcll Amorti7.:Jtion Rl'p :1ymt·n 1 Sched ule 

1 he fr1l l0\\ ing tatik sel~ IOnh th.:: Principal Pa~ mcnt Dutcs of !he l .oan and thc pcn:cntttgc 1>f 1tw 
hit:il prim:ipul :11nC'unt o!' thc Loan pa~no l~ on cach Princi pal Paym.:-111 Date í"l11s1nllmcnt Sh::in: .. J. 

P rincipa l r :ivmcn1 Date 

1 011 i:ad1 April 1 and Ocwbi.:r 1 

! lkgi1111ing Octobcr 1. :!025 
throu~h April l. :?<1-19 

\ ' 

\ 
' . 

, . ( 1 

Lcvcl Princi pnl Rt-p:1y mr n1s 

1 nstallmc nt Shurc 

:!.08% 
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APPEN OI X 

Dcfinil ium, 

·· .\nti-Com1ptinn Ciuiddincs·· mt:ans. for purposcs ofparagraph :\ ofthc Appcndix te'\ thc 
Gcncrnl Co11diiio11s. 1hc "Guid!!li ni.:s 011 Preventing and Conib{lting r:rauJ and Cllrr11r1ít"•ll 
in Pr,..,jccts Fin:rnccd b~ IBRD Loans nnd IDA Crcctits :rnd Grnnts". dawd Oct(lbcr 15. 2006 
und re vi sed in Januar) 2011 nnd as of Jul~ l. 20 l ó. 

"1\nnu;1l lmpkmcn1mion Plan·· mcans cach ímpl..:mcnwtion plan rcfcrrcd to in Scction 
1.A.11 (~) ot' $cherluk· 2 10 this Akirettmcnt. 

··,.\ nnual l\:rform:.Jnn· Agrccm..:nt'· mt!ans i.:ach agreemc::nt rc::fem:d to in Sec1ío11 LA.No) 
or Schedule :? lt' this Agn:cmt:nt. 

''.l\rg$" mc:ms /\rgcntine Peso. the la\\ ful currcnc~ of1hc Borr0\\Cr. 

" /\u1l1wi/..:d Pn" iLkr" mi:ans :in; pul'llic tlr priva1e health facilil~ ''hich mcet~ the cri teri:i 
sel lonh in 1hc Opcrutionnl Manunl. 

"/\ uthciri7.ó.I l'nl\ idt!r A1:rccment" mc:ins cach agrccmem cnlcrcd into bct11·<·cn c.1ch 
Pankipating Pro ,· in.:..:. rhn1ugh its MSP. ;ind an Au1horizcd Providcr, rcÍ(;rrcd 10 in s~·i:tion 
l.A.6 (t:l uíSch~'d11lc:? 10 1his t\grc.:men1. 

"AuthoriLt:d f'mvid.:r Agreemc:ni 11" means each agl'ecmcm t:11tered i1110 h:1wc<:n tht: 
BorrCtwcr. through MSN. andan Au1horilcd Providcr. rt!forrcd w in Scc1ion l.:\.7(bl of 
Schcdulc 2 to this 1\greemen1. 

"Capi1a1 ion Pn) tfü:nt" m.:11ns: (i) a finnncial transfcr from lhc l3orrowcr. through f\·lS:"!. 10 
thc Partii:ipa1in~ Provinccs. tmdcr Pan 1. 1 o frhc Projec1. in 1m initial 3111min1 ranging frnm 
:lrg$ ~610 Arg$ 6Q rer p\!rson induded in thc Enrolkd Population "ith Ertcctivc C'ovcragc 
fas this amow11111a~ be n:vised from tirnc lo time with thc pri{'r agrecmc:nl ot'1he Ban\..). lo 
ciwcr a share nfthe total cost ofthc sdec1cd gcncrnl ltct11th in1crvcmiom: or ( ii la linancial 
1r:m~kr made h) thc Borrowcr, rhrough f\llSN. 10 NFHC"D. for lhc Enrollcd l'opulaiion 
undc>r l)nn 1.2 of1hc Projcct in an initial arnnum ofArg$ 1.~0 pcr p.:rson (as thi!' amoum 
ma~ he rc,·iscJ fwm lime lo time: wi1h 1he prior agn:::t::mc:111 of thc;: Banl.. ). to ccwc-r u sharl! 
t•f thc 1otal cost of thl' sekc1ed high compl<!XÍl~ discasl"s i111~n·en1ions pru\'idcd lO lhc 
E111\Jlkd Ptlpulntion. as furthcr Jetuilc:d irl thc Optration:1I Manunl. 

· ·catC?Oí~ .. mean;. :i CillCgOl) SCI IOnh in the tabk in Scction llU\ or Sch.;:dulc 2 10 lhís 
A ::rl"cmcm. 

10 " [ ff.:-c1iv.: Covcragé" means 1he provision ofn health scrvil:e int.:rvcntion 10 :1n individual 
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complc:x i1) Jiscases intcrventions. nnd billed to lhe Prngram. :is this c1w.:ragc• mcch:inism 
i$ l'ur11lcr dctaíh:d in 1h~· Opcrational Man11:il. 
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Horrcm~·r"::. n:itionul nnd 'or pro\'incial public hcallh subs: i.1crn. ¡¡, ing \dthin lhl' 1.:rri1or: 

0f<1 Pai1i t:i pating Pro\'ince. 

l :'! . ··F.nrolk·J Population .. ml!:ln~ th.: Eligible Population that ha.., ..:nwlkd 1n thc Program in a 

Partn:ip:iting PrO\ ince. 

13. ··Emi1\111111c-n1al /\1an,1g.:mcn1 Framcwork" mcnns 1hc BorTO\\t:-r's fr:i111c\\Ml-. :in·cr1~1hk 

10 thc B.inl.. tincluded in lhe Op..:rational Manual). publishcd in 1hc 801\'l\\c(o; 1t.:rriw~ 011 

1\1.1\embcr 17. 201í t1 nd i111hc 13ank 's website 1.111 Novcmt1cr 27. 2017. \\ hich indud,·s. 

i111.:r ,t/io. hcn l1h c.1rc \1as1e managcmcnt. 

14 . --E111p;mdmcn1" ml'a11s thc assignment of thc Eligibk PopulaliM 10 a regular primar: 

1\ uihori l.\'d Pnwitkr fo r S(:c::k ing. id,·nt i f: ing and íormall ~ rcgistering F.I igible Populat ion 

a<. pa1k111s :rnd cn:.uring c0mprd1i::11sivc and continuous carc. 
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:!O 17. 
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1•ut umkr 1he Pr1>jr.:c1and1hc bit-;is and prc1ccdurcs 10 prep:irc ami :.idopl indigcm•lLC. pc·1)p1~· 
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::-1 . ..Ohr11 S{Já(/h'.~·· mt.'.am 1he ílcnTO\\Cr's na1i onal he<-ihh insur;mce emities. n:fcrrt:d to in 
:\rticle 1 or Lhe º'' rrower's La\\ ::3.660. as lllllcndeJ (.·l~.:lllt!.~ tld Si.:gum .Vt1ci<J11al tlt• 
Sfl/11,/) anJ lhe Oorrower's na1ional ins1iw1i: for social sen Íl:l.'S for rct ire..:s. 

2:'. "Oper:uionul Mm1u;ir· mc:ans lhe Borrower· ~ manual da1ed Man:h 7. 20 J S. rt.'.lerrcd l <l in 
Sc..:tion l..'\ .-1orSchcdulc2 10 this Agrer:mcl\I. 

26. ·· Pudrá11 di: Ohru Sflcial Pm1·i11ciaf' mea ns i:ach of !he Plmicipa1i11g l'mvinccs · ..:nrol l 111cn1 
llu t '.1lx1~"'~ co111ai11i11g i11for111a1ion regarding inllividuab induJed in tltt.'. Pmvin<.:l.' 0

!- ~(1cial 

hcahh insur:111ce scheme. 

27 . "l'adn;11 de Ohro.< So.:ialcs :Vucio1wlt!.•·" 111.:ans 1he na1iona l ..::nrnl lmcnt dm:ib~c 

wnsol ida1ing. inli>rmation r..::garding indi \·idual<; included in 11a1ional social heal1h 
in:>ur:lnce schcmi::s. 

2S. ··Part ici r :uing Pro l.'ince·· mcan5 any Province or 1he /\ uwnoinous Ci1y oí 13wno~ :\ira:s 
(( 'í1ulad A 111á11011111 d~· B11i:110 .' Aires) that has fultillcd tht: n:-quirc:rncn1s ofthis J\gn:cma:nl 
and th.: OPt.'.rationéll Manual 10 be el i!!iblr::: lo pani<.:ipah: in and rt:cein: funds from thc 
Prt~jcc;I. 

29. "PCT' meatb 1he Prujel:t L'Oorll im11iur1 tcam r..:ll:rTcd w in Sec;1ion L:'\. I (a) 1i)1•f Sd1..:dulc: 
:: l~' 1hi::. 1\ g ri:t:111r:::r11. 11r an;. ..,11c1:c ~!'C1r 1ha:rdo acccriabk w 1he Bank. 

30. "'l'll i " m..:ans :in~ of thc Pr(wincia l units r..:11.!rrcd 10 in Se(.1ion l.:\ . l ( b¡ of Schcduh: 2 10 

th i:; i\grccmcnt. 

.'i 1. "Procuremcnt Regulations" ll1Céln$. lor rurpo:;es nf par;igr::iph 85 or thc Appcndi:-. 10 thc 
G.::ne ral <.\mditions. 1hc .. Wo rld Bank PrN·urcmcm Rc.-¡,:ulmions for IPF 13orro,,.:n;", d:.s tcd 
.1 u1 ~ :.:o 16. rcvi sed :-Jowm b-:r :w 17. 

32. "Program" mcnns 1he Bomrncr' s Univr.:rsal 1 lealth Coverng.c Progr.im. as s..:1 IOnh in tlw 
Ministi:rial Resolution. wi1h 1hc obj.xti\'c of s1rc11g.thening thc CO\cragc and qw1li1y 111' 

hc:lllh .:>Cí\'ÍCl.'S 10 be prnvided throughout the Borrower's 1arit0r). 0r mi: successor 1hcrc1u 
:tl'.ccpt11bk lo tlit· Bank. 

3.'i . ..Pr<.1"vince .. mi=1111!' a p<,lilical subdivision of tha: 13ommcr :is l'leí l' itle ·¡\, o of 1he 
13cirn•\1t:r'~ Constitu tirn1or 1h1: Auwnomous City of Buenos Aíres (Ci11d,ul .·l1111i11n111u d,· 
H11r1UJ1. l ir~·., ). und thc h!rm .. Provinccs" mcans all {lf said ¡x1liticul subdi1 i:.ions. 

3-l . "l'n•\'i ncial Openuive Guideli11t.'.s·· 111t",:i11s !he orer:11ive guiddi11e!' referred to in S.:c1ion 
l. 1\ 5 (:l) ol'Scheduk 2 to this Agr.:cmen1. 

)). ··Signalure [);ne·· rnt.::ins !he latcr of !he 1\\ 0 dates cm which 1he Borrc1\\er and the Hanh 
signcd 1hi:; Agrcement and such ddinition arplies 10 ali refcrenccs lO " thc date o l.the Loan 
:\¡,!ri:cmcnl'' in 1he General C0nJitions. 
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37. "Ti·n::udoras Matrix·· mcans 1he mai ri~ agrecd bctwcen thc Borrowcr and the Bank. a. set 
fonh in 1hc Opera1io11al Mnnual. which coniains the hc.1hh indi1:111or goals 10r Pan 1 1 or 
thc Projt:CI rderred 10 in Sec1ion l..'\.2( b) or Schedule: 2 10 1his l\grc.:emcnr. 

38. ..l 1 !\C. mc::m~ l'-·1 SI\:. s U nder-sc:1:r.:taria1 of Au1ni 11i~trativl' C ourui11a1it1n. o r an: succcssnr 
1hc:rd<> a•x..:pluble IO 1lw Banl... 

.3tí. " L! f-l ·S .. mc:ans MSN's Leam reíerred 10 in St.!eli\.m LA l(a) or Scheduk ~ t1) thb 
,1\grccmen1. N un) ~ucccSsllr thcrcto :iccc:pt:lhli': 10 1h.: Bank . 

. rn. ..Umbrdla Agreemcnt" means cach agrcc111cn1 cntcrcd inw bcl\\ccn 1hl.' 13orrO\\cr. thrnu;;li 
\1$1'. :rnd c:1ch Panici pating Pmvince. rcferrcd tt1 in S.:i.: tion l..·\ .6(a) 11fSched111c] lt' 1hio; 
Agrcem.:nl. 
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ANEXOI 

TRADUCCIÓN PÚBLICA 

Departamento de Legales. VERSIÓN NEGOCIADA. 8 de marzo de 2018. -------------------------------
PRÉSTAMO N°: (en blanco). CONVENIO DE PRÉSTAMO.---------------------------------------
(Apoyo del Proyecto de Cobertura Universal de Sa lud Efectiva en Argentina) entre la REPÚBLICA 
ARGENTINA Y el BANCO INTERNACIONAL DE RECONSTRUCCIÓN Y FOMENTO.-------
CONVENIO DE PRÉSTAMO. CONVENIO válido a partir de la fecha de firma entre la REPÚBLICA 
ARGENTINA ("el Prestatario" y el BANCO INTERNACIONAL DE RECONSTRUCCION Y FOMENTO ("el 
Banco"). El Prestatario y el Banco por el presente acuerdan lo siguiente:-----------------------------
CLÁUSULA l. CONDICIONES GENERALES; DEFINICIONES.---------------------------------------
1.01. Las Condiciones Generales (tal como se definen en el Apéndice del presente Convenio) se 
aplican a este Convenio y forma n parte de él;--------- ----------------- ----------------------------
1.02. A menos que el contexto quiera decir algo diferente, los términos en letras mayúsculas 
utilizados en el presente Convenio tienen el significado que les fue asignado en las Condiciones 
Generales o en el Apéndice del presente.---·----------------------------------
CLÁUSU LA 11. PRÉSTAMO.-- --------------------- --------- ---
2.01. El Banco acuerda prestar al Prestatario la cantidad de trescientos millones de dólares 
($300.000.000), ya que dicha cantidad podrá ser convertida oportunamente por medio de una 
Conversión de Moneda ("Préstamo"), para asistir en el financiamiento del proyecto que se 
describe en el Anexo 1 del presente Convenio (el "Proyecto").-------------------------------
2.02. El Prestatario podrá retirar los fondos del Préstamo de acuerdo con la Sección 111 del Anexo 
2 del Convenio. El Representante del Prestatario, a los fines de tomar cualquier medida requerida 
o permitida de acuerdo con esta Sección, será el Ministro de Finanzas o el Sub-Secretario del 
Ministerio de Finanzas de Relaciones Financieras lnternacionales.----------------------------------
2.03. La comisión inicial será de un cuarto del uno por ciento (0,25%) de la suma del Préstamo.-
2.04. La comisión de apertura de crédito será de un cuarto del uno por ciento (0,25%) por año 
en el saldo no retirado del Préstamo.------------------------------- -----------------------------
2.05. La tasa de interés es la Tasa de Referencia más el Margen Variable o aquella tasa que se 
aplique de acuerdo con una Conversión, sujeto a la Sección 3.02(e) de las Condiciones Generales. 
2.06. Las Fechas de Pago son el 1° de abril y el 1º de octubre de cada año.--------------------
2.07. La suma principal del Préstamo será repagada de acuerdo con el Anexo 3 del presente 
Acuerdo.-------------------- -----

CLÁUSULA 111. PROYECT0.--------------------------------.-------------------
3.01. El Prestatario declara su compromiso con los objetivos del Proyecto. Con este fin, el 
Prestatario llevará a cabo el Proyecto, a través del MSN, con la asistencia de las Provincias 
Participantes (tal como se establece en los Convenios Marco correspondientes), todo ello de 
acuerdo con el artículo V de las Condiciones Genera les y el Anexo 2 de este Convenio.---------------
CLÁUSULA IV. RECURSOS DEL BANC0.-----------------------------------------
4.01. Los Eventos Adicionales de Suspensión consisten en los siguientes:------------- -
(a) que la Resolución Ministerial sea modificada, suspendida, revocada, rechazada o abdicada de 
manera tal que se afecte material y adversamente, en la opinión del Banco, la implementación, los 
objetivos y los resultados del Proyecto.------------------------------------------------------------
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(b) que cualquier Provincia Participante haya fallado en el cumplimiento de sus obligaciones en 
virtud del Convenio Mareo.------------------ ------------- - ----------------------- ---------
4.02. El Evento Adicional de Aceleración consiste en lo siguiente, específicamente, que 
cualquiera de los eventos especificados en la Sección 4.01 del presente Convenio ocurra y que 
continúe por un período de 60 días posteriores a la notificación del evento por parte del 
Prestatario a 1 Ba neo.-------------------------------------------------------------------------
CLÁUSULA V. FINZALIZACIÓN.--------------------------------- ---------------
5.01. La fecha de finalización de la vigencia del Convenio será a los ciento veinte días (120) a 
partir de la Fecha de Firma.--------- ------------------------------------ ----------------------
CLÁUSU LA VI. REPRESENTANTE; DOM 1 CILIOS.----- --------------------------------------------------------
6.01. Con excepción de los establece la Sección 2.02 de este Convenio, el Representante del 
Prestatario es el Ministro de Finanzas.------- ------------------------------ ---
6.02. A los fines de la Sección 10.01 de las Condiciones Generales:---------------·-----------------
(a) el domicilio del Prestatario será: Ministefio de Finanzas, Hipólito Yrigoyen 250, C1086AAB, 
Buenos Aires, Argentina; Y (b) el domicilio electrónico del Prestatario será: Télex: 121942-AR; Fax: 
(5411) 4349-8815; E-mail: privada@mfin.gob.ar.----- ------- - -----
6.03. A los fines de la Sección 10.01 de las Condiciones Generales: (a) el domicilio del Banco 
será: Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento, 1818 H. Street, N.W., Washington, D.C. 
20433, Estados Unidos de América (USA); y------------ -----------------------
(b) el domicilio electrónico del Banco será: Télex: 248423(MCI) ó 64145 (MCI); Fax: 1-202-477-
6391; Email: jhentschel@worldbank.org.------------------------------------------------------
Acordado a partir de la Fecha de Firma.------------------------ ---------------------------------------
REPÚBLICA ARGENTINA. Por (en blanco). Representante Autorizado. Nombre: (en blanco). Cargo: 
(en blanco).----------------- ------------- - ----------------
BANCO INTERNACIONAL DE RECONSTRUCCIÓN Y FOM ENTO. Por (en blanco) . Representante 
Autorizado. Nombre: (en blanco). Cargo: (en blanco). Fecha: (en blanco) .----------------------------------
AN EXO 1---------------------------------------------------------------------------------
Descri pción del Proyecto.---------------------------------------------------
Los objetivos del Proyecto son: (a) incrementar la cobertura efectiva y equitativa de los servicios 
sanitarios clave suministrados a la Población Elegible; y (b) aumentar la capacidad institucional del 
MSN y los MSP para implementar los mecanismos para un sistema integrado de servicios.--- ----
EI Proyecto consiste en las siguientes partes:-----------------------------------
Parte 1: Apoyo al fortalecimiento de la Cobertura de Sa lud Pública Efectiva.------------------
1.1. Realización de pagos por capitación para la prestación de intervenciones de salud general 

seleccionadas.------------------------------------------------------------------------
1.2. Realización de pagos por capitación para la prestación de intervenciones seleccionadas de 

enfermedades de alta complejidad.------·-------------------- -----------
Parte 2: Fortalecimiento de la capacidad institucional de los Ministerios de Sa lud Nacional y 
Provinciales.--------------------- ---------------------------------------------------------
2.1. Dar soporte al MSN y los Ministerios de Salud Provinciales para incrementar su coordinación y 
establecer un modelo de cuidado integrado basado en la calidad dentro del subsistema de salud 
pública a través de: (a) la mejora de los esfuerzos de las Provincias Participantes hacia la 
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panelización (empanelment) y la capacitación de los trabajadores de la salud en los 
establecimientos de atención primaria para la selección de nuevos pacientes elegibles dentro del 
área geográfica asignada a cada nivel de establecimiento de salud; (b) el desarrollo y monitoreo de 
medidas de calidad de cu idado efectivas a nivel del establecimiento de salud; (c) las definiciones 
de servicio y estándares para todo el subsistema de salud pública del Prestatario; (d) la mejora de 
la integración de los sistemas de información de salud; (e) el apoyo para el recupero de costos por 
parte de los prestadores de servicios de salud pública de las Obras Sociales; (f) la mejora de la 
coordinación entre diferentes programas de salud y (g) la provisión de asistencia técnica para el 
desarrollo y la implementación de mecanismos de pago a los prestadores de servicios de salud.-----
2.2. Mejorar la capacidad de prestación de servicio del MSN y los MSP requerida para aumentar la 
cobertura efectiva en el subsistema de salud pública del Prestatario a través de: (a) la provisión de 
equipamiento en base a un análisis sistemático de las brechas en la prestación de servicios 
identificadas por la Provincia Participante, especialmente a nivel primario para líneas de cuidado 
clave y para redes de enfermedades de alta complejidad; (b) la provisión de equipamiento, 
servicios y tecnología de la información para el MSN y los MSP, en base a un aná lisis sistemático de 
las brechas y el nivel de compromiso provincial en las actividades que dan soporte a la integración 
de los sistemas de información en virtud de la Parte 2.1 (d).------------------------------
Parte 3: Soporte para administración, monitoreo y evaluación.----------------------------
3.1. (a) provisión de asistencia técnica para fortalecer la capacidad de UCP, la UFl-S, la SCA y las 
UIP; (b) realización de actividades de monitoreo y eva luación del Proyecto; y (c) realización de las 
auditorías técnicas independientes y financieras para el Proyecto.-------------------------------
ANEXO 2.--------------------------------------------------------------------
Sección l. Arreglos de implementación.-------- -----------------------------

A. Arreglos lnstitucionales.-----------------------------------------------
1. A los fines de asistir al MSN en la administración general del Proyecto, el Prestatario, a 

través del MSN, deberá:--------------------------------------------------------------
(a) Operar y mantener durante la ejecución del Proyecto, dentro del MSN: (a) un 

Equipo de Coordinación del Proyecto (UCP); (ii) un equipo de financiación de salud 
internacional (UFl-5); y (iii) una unidad de coordinación administrativa (SCA), para 
gestionar la implementación del Proyecto con funciones y responsabilidades 
aceptables para el Banco y con el personal en cantidad y capacitación aceptables 
para el Banco tal como se establece en el Manual Operativo; y-------------------

(b) hacer que las Provincias Participantes, en virtud de los Convenios Marco, operen y 
mantengan a lo largo de la ejecución del Proyecto, dentro de los MSP respectivos, 
las unidades de implementación provinciales (UIP), con funciones y 

responsabilidades aceptables tanto para el Prestatario como para el Banco y con 
el personal en cantidad y capacitación y experiencia aceptables tanto para el 
Prestatario como para el Banco.-------------------------------------

2. A los fines de la implementación de la Parte 1 del Proyecto, el Prestatario, a través del 
MSN; deberá:---- ----------------
(a) Preparar, según sea necesario, y posteriormente mantener durante la ejecución 

del proyecto, una lista de servicios de salud elegibles dividida en dos secciones 
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(intervenciones de salud general seleccionadas e intervenciones de enfermedades 

de alta complejidad seleccionadas) a ser provistos por los Prestadores Autorizados 

aceptables para el Banco; y--------- -------------------------

(b) Desarrollar una matriz de objetivos indicadores de salud para la Parte 1.1 del 

Proyecto (la Matriz de Trazadoras) en cantidad y contenido a ser registradas en el 

Manual Operativo, con el fin de monitorear el logro de tales metas indicadoras y 

transferir los Pagos por Capitación en forma periódica a las Provincias 

Participantes, todo bajo las condiciones que fuesen aceptables para el Banco.------

3. El Prestatario, a través del MSN, y el Banco revisarán conjuntamente al menos una vez 

al año las sumas de los Pagos por Capitación, los servicios de salud elegibles incluidos 

en la Parte 1.1 y 1.2 del Proyecto, y la Matriz de Trazadoras, y los ajustarán (en 

cantidad y calidad) según necesidad, de manera satisfactoria para el Banco.---------

4. Sin limitación de lo que establece la Cláusula V de las Condiciones Generales, el 

Prestatario, a través del MSN; deberá llevar a cabo el Proyecto de acuerdo con un 

manual operativo satisfactorio para el Banco (el Manual Operativo) que contenga, 

entre otros: (a) los términos de referencia, funciones y responsabilidades del personal 

de la UCP, las UIP, la SCA y la UFl-S responsable de la coordinación, monitoreo y 

evaluación del Proyecto; (b) los criterios, reglas y procedimientos detallados para los 

Pagos por Capitación; (c) los procedimientos para la adquisición de bienes, servicios de 

consultoría y que de no consultoría, así como para la gestión y auditorías financieras 

del Proyecto; (d) los indicadores a ser utilizados en el monitoreo y evaluación del 

Proyecto; (e) los modelos para los Convenios Marco y los Acuerdos de Compromiso 

Anual; (t) criterios detallados para la conversión de Población Elegible en Población 

Inscripta (procedimientos, actividades e indicadores de monitoreo para la inscripción 

de dicha población); (g) criterios detallados para la determinación, medición y control 

de la Cobertura Efectiva; (h) los criterios de elegibilidad para la incorporación y 

mantenimiento de las Provincias en el Proyecto; (i) los procedimientos para la revisión 

y ajuste de los servicios de salud seleccionados bajo las Partes 1.1y1.2 del Proyecto y 

la Matriz de Trazadoras; U) los procedimientos para la implementación de la estrategia 

de Panelización; (k) los arreglos de flujo y desembolso de los fondos para el Proyecto; 

(1) el Marco de Planificación para Pueblos Indígenas, incluyendo criterios para asegurar 

el acceso adecuado y culturalmente apropiado de los pueblos indígenas al Proyecto; y 

(m) el marco de gestión ambiental.---- -- --- -----------------------------------

5. (a) El Prestatario, a través del MSN, deberá mantener las guías operativas (Guías 

Operativas Provinciales), que fuesen satisfactorias para el Banco, las cuales deberán 

contener aquellos capítulos del Manual Operativo que sean de interés directo de las 

Provincias Participantes y su rol en la implementación del Proyecto. Dichas guías 

operativas se adjuntarán como Anexo del Convenio Marco.------------------ 

(b) Excepto que el Banco lo acuerde de otra forma, el Prestatario, a través del MSN, no 

modificará, renunciará ni dejará de cumplir con el Manual Operativo o las Guías 

Operativas Provinciales, o cualquiera de sus puntos o cláusulas. En caso de conflicto 

4 



ANEXOI 

entre lo dispuesto por el presente Acuerdo y lo que establece el Manual Operativo o 

las Guias Operativas Provinciales, prevalecerá lo dispuesto por el presente Convenio. 

6. A los fines de llevar a cabo las actividades del Proyecto para una Provincia Participante 

respectiva y a los fines de permitir que dichas Provincias Participantes continúen 

brindado la asistencia requerida en virtud de este Proyecto, el Prestatario deberá, a 

través del MSN: ------------------------------------------------

(a) antes de realizar cualquier actividad del Proyecto, firmar un acuerdo (Convenio Marco) 

con la Provincia Participante respectiva, que establezca los aspectos técnicos, financieros, 

administrativos, de salvaguarda y fiduciarios de la participación nacional y provincial en la 

implementación y uso de los fondos del Proyecto, incluyendo, entre otros: (i) la obligación de las 

Provincias Participantes de poner a disposición del MSN el Padrón de Obra Social Provincial, en los 

términos y condiciones aceptables para el MSN y el Banco; y (ii) la obligación de cada Provincia 

Participante de proveer el financiamiento de contrapartida respectivo.--------------------

(b) cada año, comenzando inmediatámente luego de la Fecha de vigencia durante el 

primer año del Proyecto, y no después del 31 de marzo a partir de la misma, firmar un Acuerdo de 

Desempeño (el Acuerdo de Compromiso Anual) con cada Provincia Participante, estableciendo 

metas anuales para la Matriz de Trazadoras y objetivos de inscripción, los mecanismos de pago y 

precios de cada servicio de salud a los Prestadores Autorizados en virtud de la Parte 1.1 de este 

Proyecto, programas de trabajo y requerimientos de recursos para la implementación del 

Proyecto, todo ello de acuerdo con los términos y condiciones aceptables para el Banco;-------

(c) antes de llevar a cabo cualquier actividad del Proyecto, hacer que cada Provincia 

Participante (a través de su respectivo Convenio Marco): (i) firme un acuerdo (u otro documento 

formal cuando el prestador es una entidad pública) con un Prestador Autorizado (Contrato de 

Prestador Autorizado), que establezca, entre otros: los mecanismos de pago de las Provincias 

Participantes con respecto a cada Prestador Autorizado; y (ii) se asegure de que los pagos de cada 

una de las Provincias Participantes a los Prestadores Autorizados se realicen solo por 

intervenciones de salud general seleccionadas incluidas en virtud de la Parte 1.1 del Proyecto;-----

(d) hacer que la respectiva Provincia Participante, cuando corresponda de acuerdo con lo 

establecido en el Marco de Planeamiento de Pueblos Indígenas (a través del correspondiente 

Convenio Marco), prepare (si así lo determina el MPPI y el Banco) y lleve a cabo el Plan de Pueblos 

Indígenas aplicable de acuerdo con sus condiciones;----------------------------------

( e) hacer que la respectiva Provincia Participante a través de la implementación del 

Proyecto, tome todas las medidas necesarias para permitir que el Prestatario cumpla con sus 

obligaciones pertinentes tal como se establece en el presente Convenio, incluyendo lo establecido 

o descripto en las Condiciones Generales y en las Pautas Anti-Corrupción, con respecto a la 

implementación del Proyecto en lo que pueda aplicar a la asistencia brindada por la Provincia 

Participante respectiva; y--- ---------------------------------------------------

(f) (i) ejercer sus derechos y cumplir con sus obligaciones en virtud de cada Convenio 

Marco y cada Acuerdo de Compromiso Anual de manera ta l que se protejan los intereses del 

Prestatario y el Banco y se logren los propósitos del Préstamo; (ii) hacer que cada Provincia 

Participante ejerza sus derechos y lleve a cabo sus obligaciones en virtud de cada Contrato de 

Prestador Autorizado modificado de manera t al que se protejan los intereses del Prestatario y del 
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Banco y se logren los objetivos del Préstamo; y (iii) excepto que el Banco lo establezca de otra 

forma, no ceder, modificar, revocar, rechazar, finalizar, renunciar o dejar de cumplir el Convenio 

Marco y/o el Acuerdo de Compromiso Anual o cualquier cláusula de los mismos.-----------------

7. A los fines de implementar la Parte 1.2 del Proyecto, el Prestatario, a través del MSN, 

deberá: ---------------------------------------------------------------

(a) establecer, operar y mantener a lo largo de la ejecución del Proyecto, dentro del MSN, un 

fondo nacional para enfermedades de alta complejidad (FoNAC), en la forma y condiciones que 

sean aceptables para el Banco;-------------------------------------------------------------------------

(b) antes de efectuar un pago al Prestador Autorizado con Fondos del FoNAC: (i) firmar un 

contrato con dicho Prestador Autorizado (el Contrato de Prestador Autorizado 11), estableciendo, 

entre otros, los mecanismos de pago con respecto al respectivo Prestador Autorizado; y (ii) 

asegurar que los pagos con fondos del FoNAC al Prestador Autorizado se efectúen solamente para 

pagos de determinadas intervenciones de enfermedades de alta complejidad a las que se hace 

referencia en la Parte 1.2 del Proyecto;--------~---------------------------------------------

( c) (i) ejercer sus derechos y cumplir con sµs obligaciones en virtud de cada Contrato de Prestador 

Autorizado 11 de manera tal que se protejan los intereses del Prestatario y el Banco y se logren los 

objetivos del Préstamo; y (ii) excepto que el Banco lo establezca de otra forma, no ceder, 

modificar, revocar, rechazar, finalizar, renunciar o dejar de cumplir el Contrato de Prestador 

Autorizado 11 o cualquier cláusula del mismo.--------------------------------------

8. Pagos por capitación en virtud de la Parte 1.1 del Proyecto. El Prestatario, a través del 

MSN, deberá poner a disposición de una Provincia Participante los pagos por capitación, solo 

después de que dicha Provincia Participante haya cumplido con los criterios de elegibilidad 

establecidos en el Manual Operativo y los requisitos establecidos en el presente Convenio a fin de 

convertirse en una Provincia Participante. A menos que el Banco lo establezca de otra forma, 

dichos Pagos por Capitación deberán efectuarse en dos cuotas: (a) 50% cada mes, inmediatamente 

después de que la Provincia Participante haya enviado al MSN el registro mensual con la Población 

Inscripta desde el mes anterior y el MSN haya certificado y validado dicho registro, y haya 

certificado que dicha Población Inscripta ha recibido Cobertura Efectiva; y (b) 50% a 

desembolsarse inicialmente cada cuatro meses, luego de la verificación del desempeño de la 

Provincia Participante con respecto a la Matriz de Trazadoras, según se establece en el Manual 

Operativo, las Guías Operativas Provinciales y los Acuerdos de Compromiso Anual. El periodo 

inicial de cuatro meses puede ser modificado según sea necesario, de manera satisfactoria tanto 

para el MSN como para el Banco.------- --------------------------------------------------

9. Pagos por Capitación en virtud de la Parte 1.2 del Proyecto. El Prestatario, a través del 

MSN, deberá poner a disposición del FoNAC los Pagos por Capitación cada mes (o en el periodo 

que se acuerde con el Banco) en base al registro nacional de beneficiarios del MSN de la Población 

Inscripta desde el mes anterior, de acuerdo con las pautas detalladas en el Manual Operativo. El 

Prestatario, a través del MSN, deberá usar los Fondos del FoNAC para hacer pagos a los 

Prestadores Autorizados, todo lo antedicho de acuerdo con lo establecido en los Contratos de 

Prestador Autorizado 11 y el presente Convenio.-----------------------------------------------

10. (a) A los fines del procedimiento de certificación y validación al que se hace referencia 

en los puntos 8 y 9 anteriores, el Prestatario, a través del MSN, deberá: (i) nombrar, en los 
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términos de referencia satisfactorios para el Banco y a partir de allí mantener durante toda la 

ejecución del Proyecto, una entidad auditora técnica independiente calificada y en los términos de 

contratación que sean satisfactorios para el Banco (el Auditor Técnico) responsable por la 

realización bimestral (u otro intervalo que el Banco acuerde) de auditorías sobre: (A) la Matriz de 

Trazadoras, el registro de Población Inscripta y la prestación de Cobertura Efectiva con respecto a 

la Parte 1.1 del Proyecto; y (B) el registro nacional de beneficiarios del MSN con la Población 

Inscripta según la Parte 1.2 del Proyecto; y (ii) utilizar como documentación de apoyo el Padrón de 

Obra Social Provincial, el Padrón de Obras Sociales Nacionales y los informes rea lizados por el 

Auditor Técnico, todo ello de en forma satisfactoria para el Banco.------------------------ ------

(b) En caso de que una Provincia Partícipante incumpla sus obligaciones en virtud del Convenio 

Marco, tal como se establece en el Manual Operativo, el Prestatario, a través del MSN, podrá 

suspender el derecho de dicha Provincia Participante a recibir fondos en virtud de la Parte 1.1 del 

Proyecto.-----------------------------------------------

11. El Prestatario, a través del MSN, deberá:--------------------------------------

(a) antes del 31 de marzo de cada año desde la implementación del Proyecto, presentar al Banco 

para su aprobación un plan de implementación anua l (el Plan de Implementación Anua l), cada uno 

de estos planes debe incluir, entre otros: (i) las actividades del Proyecto a ser desarrolladas por el 

Prestatario, a través del MSN, durante el año calendario siguiente a la presentación de cada plan 

anual : y (ii) el Plan de Adquisición actualizado para cada año calendario; y---------------

(b) implementar a partir de allí cada Plan de Implementación Anual, tal como lo apruebe el Banco, 

de acuerdo con sus condiciones. -------------------------------------------------------------------------

B. Salvaguardias.----------------------------- -----------------------------

1. El Prestatario, a través del MSN, deberá implementar y en caso de que corresponda deberá 

hacer que las Provincias Participantes implementen el Proyecto de acuerdo con el EMF.--------

2. El Prestatario, a través del MSN, deberá por sí mismo o en caso de que corresponda, deberá 

hacer que las Provincias Participantes: (a) implementen el Proyecto de acuerdo con el Marco de 

Planificación de Pueblos Indígenas, cuando corresponda; y (b) actualicen y posteriormente 

implementen el Plan de Pueblos Indígenas pertinente de acuerdo con sus condiciones, y en forma 

aceptable para el Banco.---------------------------------------- --------------------

3. El Prestatario, a través del MSN, deberá asegurar que los términos de referencia para toda 

consultoría relativa a la asistencia técnica brindada en virtud del Proyecto sean aceptables para el 

Banco tras la revisión de los mismos y, con dicho fi n, los términos de referencia deberán 

incorporar debidamente el requisito de las Políticas de Salvaguardia del Banco vigentes al 

momento, según aplique al asesoramiento provisto a través de dicha asistencia técnica.-------

Seccíón 11. Monitoreo, Informe y Evaluación del Proyecto.--------------------------- ----

EI Prestatario, a través del MSN, deberá proveer al Banco cada Informe de Proyecto antes de los 

sesenta días del fin de cada semestre ca lendario, cubriendo el semestre calendario.-----------

Sección 111. Extracción de montos del préstamo.-- -------------------------------------------

A. General.------- ----------------------------------------------

En virtud de lo establecido en el Artículo 11 de las Condiciones Generales y de acuerdo con la Carta 

de Desembolso e Información Financiera, el Prestatario podrá extraer fondos del Préstamo para: 

(a) financiar los Gastos Elegibles, y (b) pagar: (i) la comisión inicial; y (ii) cada prima tope (cap) de la 
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tasa de interés o un tope prefijado (collar) de la tasa de interés, en la cantidad asignada y, si 

correspondiese, hasta el porcentaje establecido contra cada Categoría de la siguiente tabla:--

Categoría Monto del Préstamo Asignado Porcentaje de Gastos a 

(expresado en USO) ser financiados 

(incluyendo impuestos) 

(1) Bienes 27.437.200 100% 

(2) Servicios de consultoría, servicios 74.891.096 100% 

de no consultoría y capacitación 

(3) Pagos por Capitación en virtud de 171.365.246 85% hasta el 31 de 

la Parte 1.1 del Proyecto diciembre de 2019; 

40% hasta el 31 de 

diciembre de 2020 y 

25% a partir de allí 

(4) Pagos por Capitación en virtud de 21.100.000 50% 

la Parte 1.2 del Proyecto 

(5) Costos Operativos 4.456.458 100% 

(6) Comisión inicial 750.000 Monto pagadero según 

Sección 2.03 de este 

Convenio de acuerdo 

con la Sección 2.07(b) 

de las Condiciones 

Generales 

(7) Prima tope (cap) de la tasa de o Monto pagadero según 

interés o un tope prefijado (collar) de la Sección 4.05(c) de las 

la tasa de interés, Condiciones Generales 

MONTO TOTAL 300.000.000 

3. A los fines de la tabla anterior, los términos:-- -----------------------------------------------

( a) "Costos Operativos" significarán el costo razonable de gastos recurrentes progresivos del MSN 

relacionados con la implementación del Proyecto tales como, entre otros, consumibles, gastos 

bancarios (se excluyen impuestos gravados por transacciones financieras), servicios y suministros y 

salarios del personal del MSN asignado al Proyecto, en los que no se hubiese incurrido si no 

existiera el Proyecto; y--- --------------------- ---------

(b) "Capacitación" se referirá a gastos (servicios de no consultoría) en los que incurra el MSN para 

financiar, entre otros, costos de transporte y viáticos razonables de personas en capacitación y 

capacitadores (si correspondiera), honorarios de los capacitadores y alquiler de instalaciones, 

materiales y equipamiento para la capacitación relativa al Proyecto.----------------------

8. Condiciones para los retiros; período para los retiros.------ ----------------------

1. Independientemente de lo que establece la Parte A, no se efectuarán retiros:--------------

(a) por pagos realizados con anterioridad a la Fecha de Fi rma, excepto que los retiros hasta una 

suma total que no exceda los $60.000.000 puedan hacerse por pagos realizados antes de esta 
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fecha pero en o a partir del 8 de marzo de 2018 (en ningún caso más de un año antes de la Fecha 

de Firma) para Gastos Elegibles en virtud de las Categorías {3) y (4); 0----------------------
(b) por gastos en virtud de la Categoría (3) antes de que los fondos del préstamo asignados a la 

Categoría (3) de la Sección IV.A.2 del Anexo 2 del Convenio de Préstamo 8516-AR hayan sido 

desembolsados en su totalidad; 0----- -------------------------- ---- -----------
(c) por gastos en virtud de la Categoría (4) antes de que los fondos del préstamo asignados a la 

Categoría (4) de la Sección IV.A.2 del Anexo 2 del Convenio de Préstamo 8516-AR hayan sido 

desembolsados en su totalidad; 0----- ------------------- - ---- ----------------------
( d) en Categorías (3) y (4), hasta que el Auditor Técnico haya sido contratado según los términos 

de referencia aceptables para e l Banco; y---------------------------------------

(e) en Categoría (4) hasta que el FoNAC haya sido debidamente establecido de manera aceptable 

para el Banco.-- -- ---------------- ----- ---------------------------- --------------------------

2. La fecha de cierre es el 31 de diciembre de 2022.-------------------- ---------------

ANEXO 3 . ------------------------------~----------------------------------------

Calendario de reembolsos vinculados al momento del compromiso.-- -----------------------------

la tabla a continuación establece las fechas de Pagos Principal del Préstamo y el porcentaje del 

monto principal total del Préstamo pagadero en cada Fecha de Pago Principal ("porcentaje de la 

cuota").------------- ------------------- ----- ---- --------------- -------------------- --

Fecha de Pago de Principal Porcentaje de la cuota 

Cada 1 ºde abril y 1 ºde octubre 

Comenzando el 1º de octubre de 2025 hasta el 1º de abril de 2049 

2,04% 

El 1 º de octubre de 2049 2,08% 

APÉNDICE.----------------------------------------- ------------------------ ----- ------------

Definiciones.------------------------- --------- --- ---------------------------------

1. "Guías Anti-Corrupción" se refiere, a los fines del párrafo 5 del Apéndice de las 

Condiciones Generales, a las "Guías para prevenir y combatir el fraude y la corrupción en 
proyectos financiados por Préstamos del BIRF y créditos y grants IDA", de fecha 15 de 

octubre de 2006, y revisadas en enero de 2011 y a partir del 1 ºde julio de 2016. ---------

2. "Plan de Implementación Anual" significa cada plan de implementación al que se hace 

referencia en la Sección l.A.11 {a) del Anexo 2 del presente Convenio.--------------------

3. "Acuerdo de Compromiso Anual" significa cada convenio mencionado e n la Sección 
1.A.6(b) del Anexo 2 del presente Convenio.---------------- ------------------

4. "Arg$" se refiere al Peso Argentino, la moneda de curso legal del Prestatario.------ ------

5. ''Prestador Autorizado" significa cualquier establecimiento de salud público o privado que 

cumpla con los criterios establecidos en el Manual Operativo.--- -----------------
6. "Contrato de Prestador Autorizado" significa cada contrato firmado entre cada Provincia 

Participante, a través de su MSP, y un Prestador Autorizado, mencionado en la Sección 
1.A.6(b) del Anexo 2 del presente Convenio.---------------------------------------

9 



ANEXOI 

7. "Contrato de Prestador Autorizado 11" se refiere a cada contrato firmado entre el 

Prestatario, a través del MSN, y un Prestador Autorizado, mencionado en la Sección 

1.A.7(b) del Anexo 2 del presente Convenio.--- -----------------------------------------------

8. "Pago por Capitación" se refiere a: (i) una transferencia financiera del Prestatario, a través 

del MSN, a las Provincias Participantes, en virtud de la Parte 1.1 del Proyecto, en una 

cantidad inicial que varía de Arg$56 a Arg$69 por persona incluida en la Población 

Inscripta con Cobertura Efectiva (esta suma podrá ser revisada oportunamente con el 

acuerdo previo del Banco), para cubrir un porcentaje de los costos totales de las 

intervenciones de salud general seleccionadas; o (ii) una transferencia financiera realizada 

por el Prestatario, a través del MSN, al FoNAC, para la Población Inscripta en virtud de la 

Parte 1.2 del Proyecto en una suma inicial de Arg$1,20 por persona (esta suma podrá ser 

revisada oportunamente con el acuerdo previo del Banco) para cubrir un porcentaje del 

costo total de las intervenciones seleccionadas para enfermedades de alta complejidad 

provistas a la Población Inscripta, como se detalla en el Manual Operativo.- - ---- ----

9. "Categoría" se refiere a una categoría establecida en la Sección 111.A del Anexo 2 del 

presente Convenio.------------------- ------------------- ----------------------------

10. "Cobertura Efectiva" significa la provisión de una intervención de salud general a un 

individuo dentro de la Población Inscripta, de acuerdo con cada grupo etario definido y en 

un periodo de tiempo determinado, incluida dentro de las intervenciones de salud general 

seleccionadas y/o las intervenciones seleccionadas de enfermedades de alta complejidad, 

y facturada al Programa, en la forma que se describe este mecanismo de cobertura en 

detalle en el Manual Operativo.------------------------------------------------- ------------

11. "Población Elegible" se refiere a todos los niños menores de 10 años, adolescentes ent re 

10 y 19 años, mujeres y hombres entre 20 y 64 años, todos cubiertos exclusivamente por 

el subsistema de salud pública nacional y/o provincial del Prestatario, que habiten dentro 

del territorio de la Provincia Participante.------- ------- -----------------------

12. "Población Inscripta" se refiere a la Población Elegible que se ha inscripto en el Programa 

en una Provincia Participante.--------------------------------------- - -----------

13. "Marco de Gestión Ambiental" significa el marco del Prestatario aceptable para el Banco 

(incluido en el Manual Operativo), publicado en el territorio del Prestatario el 17 de 

noviembre de 2017 y en el sitio de internet del Banco el 27 de noviembre de 2017, el cual 

incluye, entre otros, el manejo de residuos de establecimientos de salud.------------------

14. "Panelización" (empane/ment) se refiere a la asignación de una Población Elegible a un 

Prestador Autorizado de atención primaria regular para localizar, identificar y registrar 

formalmente a la Población Elegible como pacientes y asegurar la atención continua y 

amplia.----------------------------------- ---- ------- ------------------

15. "Condiciones Generales" se refiere a las "lnternational Bank for Reconstruction and 

Deve/opment General Conditions for IRBD Financing, lnvestment Project Financing" 

(Condiciones Generales del Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento para el 

financiamiento e inversión de proyectos del BIRF), de fecha 14 de julio de 2017.-- ---------

16. "Plan de Pueblos Indígenas" se refiere a cualquiera de los planes aceptables para el Banco, 

que sean preparados, adoptados y actualizados por el Prestatario y/o la Provincia 
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Participante correspondiente, cuando sea aplicable en virtud de lo que establece el 
Manual Operativo, todo preparado y actualizado para ser llevado a cabo siguiendo los 
requisitos del Marco de Planeamiento de Pueblos lndígenas.------------------------------

17. "Marco de Planeamiento de Pueblos Indígenas" se refiere al marco del Prestatario, 
aceptable para el Banco (incluido en el Manual Operativo}, publicado en el territorio del 
Prestatario el 17 de noviembre de 2017, al igual que en la página de internet del Banco el 
27 de noviembre de 2017, que establece el marco de políticas en relación con los pueblos 
indígenas aplicables a todas las actividades a realizar bajo este Proyecto y las bases y 
procedimientos a preparar y adoptar planes de pueblos indígenas o documentos 
relacionados durante la implementación del Proyecto.---------------------------------------

18. "Convenio de Préstamo 8516-AR" significa el Convenio de Préstamo firmado entre el 
Prestatario y el Banco, de fecha 31 de marzo de 2016, para el Financiamiento Adicional del 
Proyecto de Desarrollo de Seguro de Salud Pública Provincial.---------------------------------

19. "Resolución Ministeria l" se refiere a la Resolución N°866 del Prestatario, de fecha 25 de 
junio de 2015 y publicado en el Boletín Oficial del Prestatario el 2 de julio de 2015. -------

20. "MSN" se refiere al Ministerio de Salud de la Nación, el Ministerio de Salud del Prestatario 
o cualquier sucesor del mismo. ---------------------------------------------------

21. "MSP" se refiere al Ministerio de Salud Provincial (o su equivalente en cada Provincia), 
cada uno de los Ministerios de Salud de las Provincias Participantes del Prestatario.----------

22. "FoNAC" se refiere al Fondo Nacional para Enfermedades de Alta Complejidad 
mencionado en la Sección 1.a.7(a) del Anexo 2 del presente Convenio.---------------

23. "Fondos del FoNAC' se refiere a las transferencias financieras mencionadas en la Sección 
l.A.9 del Anexo 2 del presente Convenio.--------------------------------------------------

24. "Obras Sociales" se refiere a las entidades de seguro nacional de salud del Prestatario, 
mencionadas en la Cláusula 1 de la Ley 23.660 del Prestatario, según modificaciones 
(Agentes del Seguro Nacional de Salud) y el Instituto nacional de servicios de jubilaciones y 
pensiones del Prestatario.-------------------------------------------------------

25. "Manual Operativo" se refiere al manual del Prestatario de fecha 7 de marzo de 2018, 
mencionado en la Sección l.A.4 del Anexo 2 del presente Convenio.----------------------

26. "Padrón de obra social provincial" se refiere a cada base de datos de inscripción de las 
Provincias Participantes, que contiene información relacionada con individuos incluidos en 
el esquema de seguro social de la provincia.---------------------------------------------

27. "Padrón de obras sociales nacionales" se refiere a la base de datos de inscripción nacional 
que consolida información relacionada con individuos incluidos en los esquemas de seguro 
de salud y social de la Nación.-----------------------------------------------

28. "Provincia Participante" se refiere a cualquier Provincia o la Ciudad Autónoma de Buenos 
Aires que haya cumplido con los requisitos del presente Convenio y el Manual Operativo 
para ser elegible y poder participar en el Proyecto y recibir fondos del mismo.----------

29. "UCP" se refiere al equipo de coordinación del Proyecto mencionado en la Sección 
l.A.l(a}(i) del Anexo 2 de este Convenio, o cua lquier sucesor del mismo que sea aceptable 
para el Banco.----------------------------------------------
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30. "UIP" se refiere a las unidades provinciales mencionadas en la Sección l.A.l(b) del Anexo 

2 de este Convenio. ----------------------------------------------------------------------

31. "Reglamentos de adquisiciones" se refiere, a los fines del párrafo 85 del Apéndice de las 

Condiciones generales, a las "Reglamentos de adquisiciones del Banco Mundial para 

Prestatarios IPF", de fecha julio de 2016, revisada en noviembre de 2017.--------------------

32. "Programa" significa el Programa de Cobertura Universal de Salud del Prestatario, tal 

como se establece en la Resolución Ministerial, con el objetivo de fortalecer la cobertura y 

calidad de los servicios de salud a ser provistos en todo el territorio del Prestatario, o 

cualquier sucesor de la misma que el Banco considere aceptable.----------------------

33. "Provincia" se refiere a una sub-división política del Prestatario según el Título Dos de la 

Constitución del Prestatario o la Ciudad Autónoma de Buenos Aires y el término 

"Provincias" significa todas dichas sub-divisiones políticas.------------------------

34. "Guías Operativas Provinciales" significa las guías operativas mencionadas en la Sección 

1.A.S(a) del Anexo 2 del presente Conv~nio.------------------------------------------------

35. "Fecha de firma" se refiere a la más tardía de las dos fechas en las cuales el Prestatario y el 

Banco firmaron este Convenio y dicha Definición aplica a todas las referencias a "la fecha 

del Convenio de Préstamo" en las Condiciones Generales".----------------------------

36. "Auditor Técnico" se refiere a la entidad de auditoría independiente mencionada en la 

Sección l.A.10 del Anexo 2 del presente Convenio.--------------------------------------

37. "Matriz de Trazadoras" se refiere a la matriz acordada entre el Prestatario y el Banco, tal 

como se establece en el Manual Operativo, que contiene las metas indicadoras de sa lud 

para la Parte 1.1 del Proyecto mencionadas en la Sección l.A.2(b) del Anexo 2 de este 

Convenio.----------------------------------- ------------------------- ------------

38. "SCA'' significa la Sub-secretaría de Coordinación Administrativa del MSN, o cualquier 

sucesor/a de la misma que el Banco considere aceptable.---------------------------

- 39. "UFl-S" se refiere al equipo del MSN mencionado en la Sección 1.A.l(a) del Anexo 2 de 

este Convenio, o cualquier sucesor del mismo que el Banco considere aceptable.------------

40. "Convenio Marco" se refiere a cada convenio firmado entre el Prestatario, a través del 

MSN, y cada Provincia Participante, mencionado en la Sección l .A.6(a) del Anexo 2 de este 

Convenio.-------------------------- ---------------------------------------------------

Es traducción fiel al español del documento original en idioma inglés que tuve ante mí y al cual 

mes de junio de 2018. 

COLEGIO DE TRADUCTORES P BJ.JCOS 
Dé LA CIUDAD OE BUENOS R1' 

Corresponde a 11 Lega · 

N" .. .. f?.:X.?.. '!.. .. \. .Li .... .. --11 ..... =---. -+-
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS 
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 

República Argentina 

Ley 20305 

LEGALIZACIÓN 

ANEXO! 

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES, 

en virtud de la facultad que le confiere el artfculó 1 O inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que 

~ 
- ta<.frrma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes 

.. .... ~ . . 
r:ql!a la !Traductor/a Público/a . 
:· • !/ MAZZONI, LUCIA 

ºc:1li,e:9~ran en los registros de esta institución, en el folio 
t /~~..., 
./.~.... 355 
~~ 

Legalización número: 67091 
Buem>s Aires, 

\ 

• , I 

,¡,"t'?;i 
1 :¡.'? 

. ( 
;! 

06/09/2018 

del Tomo en el idioma 
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ESTA LEGALIZACIÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE 

TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCIÓN ADJUNTA 

Control interno: 
39517867091 
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20 305 section 1 O(d), 1 hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent with the seal and signature on file in our records. 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document. THIS CERTIFICATION WILL BE VALID ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées par l'article 1 O, alinéa d) de la Loi nº 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document cHoint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette lnstitution. 
LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALIDITÉ DE LA LÉGALISATION. 

11 COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305 che la fi~ma e il timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla quale la certificazione é apposta. 
LA VALIDITÁ DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL'APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATA TRADUZIONE. 

Por meio desta legalizagao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuig6es e em conformidade com o artigo 1 O, alinea 11d11
, da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradugao em anexo por semelhanc;a com a assinatura e o carimbo arquivados nos registros desta institui9ao. 

A PRESENTE LEGALIZAQÁO SÓ TERÁ VALIDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUQAO. 

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 1 O Abs. d) von Gesetz 20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereínstimmung der Unterschrift und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern. f)ll: \/()DI IC:f"r"~ ll"'\r"' ,··,,...,_,....,.._~-· •• • - ·-- - -
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